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Napigcie znamionowe: 3,7V

Moc znamionowa: <16W

Pojemnos¢ baterii: 400 mAh

Rozmiar: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Waga:

Czas pracy: > 100 minut

Czas tadowania: 2 godziny

Zestaw zawiera: 4 wymienne gtowice, kabel USB, etui,

wymienne filtry, instrukcja obstugi

Bezpieczenstwo

Przed uzyciem produktu zapoznaj si¢ z niniejszg instrukcjg

i przestrzegaj zalecen w niej zawartych w trakcie uzytkowania
urzadzenia.

Opis produktu [strona 2 - f1]

1. Glowica

2. Ekran wyswietlacza

3. Przycisk zasilania

4. Port tadowania USB

5. Wskaznik tadowania (tyt urzgdzenia)

Wymienne gtowice ssace [strona 2 - f2]

1. Mata okragta glowica ssaca - Utatwia usuwanie zaskdrnikéw z
trudno dostepnych miejsc.

2. Okragta gtowica ssgca - Podci$nieniowy lifting daje delikatny,
stymulujacy efekt masujacy, ktéry poprawia mikrokrgzenie i
napina skére.

3. Eliptyczna glowica ssaca - moze by¢ stosowana w kacikach
oczu, skrzydetkach nosa i skérkach wokoét ust.

4. Mikrokrystaliczna okragta gtowica ssgca - Usuwa martwy

i zrogowaciaty naskarek, blizny potradzikowe.

5. Mikrokrystaliczna gtowica ssaca.

6. Mikrokrystaliczna mata okragta glowica ssaca

tadowanie

1. kaduj urzagdzenie maksymalnie przez 8 godzin.

2. Upewnij sie, ze urzadzenie jest wylaczone podczas tadowania.
3. Mozesz podtgczy¢ urzadzenie do zasilacza za pomoca kabla
USB lub bezposrednio do komputera.

4. Podczas fadowania wskaznik tadowania wstecznego miga,

a po petnym natadowaniu wskaznik tadowania ciagle $wieci.



Srodki ostroznosci

« Osusz rece przed uzyciem urzgdzenia.

« Nie ptucz ani nie zanurzaj urzadzenia pod woda.

« Wykonuj codzienng pielegnacje skéry po uzyciu tego
urzadzenia.

« Nie uzywaj innych urzagdzen do mechanicznego oczyszczania
twarzy podczas korzystania z tego urzadzenia.

« Nie wywieraj zbyt duzego nacisku na skére podczas uzywania,
poniewaz samo urzgdzenie ma silne ssanie.

« Ssawki nalezy dezynfekowaé, aby unikngé powstawania

i rozprzestrzeniania sie choréb wirusowych, bakteryjnych i
grzybiczych skory.

Przeciwwskazania

« Aktywny tragdzik ropny

« Tradzik rézowaty

« Terapia retinoidami

« Zabiegi kwasowe, lasery - przynajmniej 4 tygodnie odstepu
przed wykonaniem mikrodermabrazji

« tuszczyca

« Choroby wirusowe, bakteryjne i grzybicze skoéry

« Cera naczyniowa

« Skfonno$¢ do bliznowacenia

 Przerwana ciggtos$¢ skory (Swieze rany)

« Nowotwory skéry lub podejrzane znamiona w miejscu
poddawanemu zabiegowi

« Wypetniacze w twarzy - co najmniej 4 tygodnie odstepu przed
wykonaniem mikroder mabrazji, w przeciwnym wypadku preparat
moze sig przemiescic.

« Nie my¢ urzgdzenia woda, urzadzenie nie jest wodoodporne.

Wigcej informacji o firmie oraz produktach [strona 2 - f3]
- www.beautifly.eu
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Rated voltage: 3.7V

Rated power: <1.6W

Battery capacity: 400mAh

Size: 175mm x 46mm x 55.5mm

Weight: 3059

Working time: > 100 minutes

Charging time: 2 hours

Set includes: 4 interchangeable heads, USB cable, case,

replaceable filters, user manual
Safety
Read this manual before using the product and follow the
instructions in it when using the device.

Product description [page 2 -f1]
1. Head

2. Display screen

3. Power button

4. USB charging port

5. Back charging indicator

Replaceable suction heads [page 2 - f2]

1. Small round suction head - Facilitates the removal of
blackheads

from hard to reach places.

2. Round suction head - Vacuum lifting produces a gentle,
stimulating massaging effect that improves microcirculation and
tightens the skin.

3. Elliptical suction head - It can be used at the eye comer,
nose-wing and skins around the mouth.

4. Microcrystalline round suction head - Removes dead and
calloused epidermis, acne scars.

5. Microcrystalline tower suction head

6. Microcrystalline small round suction head

Charging

1. Charge the device for 8 hours at most.

2. Make sure the device is off when charging.

3. You can connect the device to a power adapter via USB cable,
or directly to a computer.

4. When charging, the back charge indicator flashes, and when
fully charged, the charge indicator lights up.



Precautions

« Dry your hands before using the device.

« Do not rinse or immerse the device under water.

« Do the daily skin care after using this device.

« Do not use other devices for mechanical facial cleansing while
using this device.

+ Do not put too much pressure on your skin while using, as the
device itself has a strong suction.

* The suction heads should be disinfected to avoid the emergence
and spread of viral, bacterial and fungal diseases of the skin.

Contraindications

« Active purulent acne

* Rosacea

* Retinoid therapy

+ Acid treatments, lasers - at least 4 weeks before
microdermabrasion

* Psoriasis

« Viral, bacterial and fungal diseases of the skin

« Vascular skin

« Tendency to scarring

« Broken skin (fresh wounds)

« Skin tumors or suspicious moles in the treated area

« Fillers in the face - at least 4 weeks before performing
microdermabrasion, otherwise the preparation may move.
« Do not wash the device with water, the device is not waterproof.

More information about the company and products [page 2 -
3]
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Nennspannung: 3,7V

Nennleistung: <16W

Batteriekapazitat: 400 mAh

GroRe: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Waage:

Arbeitszeit: > 100 Minuten

Ladezeit: 2 Stunden

Satz enthélt: 4 austauschbare Kopfe, USB-Kabel, Beutel,

austauschbare Filter, Bedienungsanleitung

Sicherheit

Lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie das Produkt verwenden,
und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen, wenn Sie
das Geréat benutzen.

Produktbeschreibung [Seite 2 - f1]

1. Kopf

2. Anzeigebildschirm

3. Netzschalter

4. USB-Ladeanschluss

5. Ladeanzeige (Riickseite des Geréts)

Austauschbare Saugkopfe [Seite 2 - f2]

1. Kleiner runder Saugkopf - Erleichtert das Entfernen von
Mitessern an schwer zuganglichen Stellen.

2. Runder Saugkopf - Vakuumlifting sorgt fiir einen sanften,
stimulierenden Massageeffekt, der die Mikrozirkulation verbessert
und die Haut strafft.

3. Elliptischer Saugkopf — kann in den Augenwinkeln,
Nasenléchern und Nagelhaut um den Mund verwendet werden.
4. Mikrokristalliner runder Saugkopf - Entfernt tote

und schwielige Epidermis, Aknenarben.

5. Mikrokristalliner Saugkopf.

6. Mikrokristalliner kleiner runder Saugkopf

Landung

1. Laden Sie Ihr Gerat bis zu 8 Stunden auf.

2. Stellen Sie sicher, dass das Gerat wahrend des Ladevorgangs
ausgeschaltet ist.

3. Sie kénnen das Geréat mit einem USB-Kabel an die
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Stromversorgung oder direkt an den Computer anschlie3en.
4. Beim Aufladen blinkt die Riickwartsladeanzeige, und wenn sie
vollstandig aufgeladen ist, bleibt die Ladeanzeige an.

Vorsichtsmafnahmen

« Trocknen Sie Ihre Hande, bevor Sie das Gerat verwenden.

« Spiilen Sie das Gerat nicht ab und tauchen Sie es nicht unter
Wasser.

« Flihren Sie nach der Verwendung dieses Geréts eine tagliche
Hautpflege durch.

« Verwenden Sie keine anderen mechanischen
Gesichtsreinigungsgerate, wéhrend Sie dieses Geréat verwenden.
* Uben Sie bei der Verwendung nicht zu viel Druck auf lhre Haut
aus, da das Gerét selbst stark saugt.

« Saugnapfe sollten desinfiziert werden, um das Auftreten und die
Ausbreitung viraler, bakterieller und pilzartiger Hautkrankheiten zu
vermeiden.

Kontraindikationen

« Aktive eitrige Akne

*» Rosazea

« Retinoidtherapie

« Saurebehandlungen, Laser — mindestens 4 Wochen vor der
Mikrodermabrasion

 Schuppenflechte

« Vlirus-, Bakterien- und Pilzerkrankungen der Haut

* Gefalhaut

« Neigung zur Narbenbildung

« Hautverletzungen (frische Wunden)

« Hauttumore oder verdachtige Muttermale im behandelten
Bereich

« Fillstoffe im Gesicht — mindestens 4 Wochen vor der
Mikrodermabrasion, sonst kann sich das Praparat verschieben.
« Waschen Sie das Gerat nicht mit Wasser, das Geréat ist nicht
wasserdicht.

Weitere Informationen iiber das Unternehmen und die
Produkte [Seite 2 - f3]

- www.beautifly.eu
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Tension nominale: 3.7V
Puissance nominale : < 1.6W
Capacité de la batterie:  400mAh

Taille: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm
Balance:

Temps de travail: > 100 minutes

Temps de charge: 2 heures

L'ensemble contient: 4 tétes interchangeables, cable USB,
pochette, filtres remplagables, manuel
d'utilisation

Sécurité

Lisez ce manuel avant d'utiliser le produit et suivez les instructions

qu'il contient lorsque vous utilisez I'appareil.

Description du produit [page 2 - f1]
1. Téte

2. Ecran d'affichage

3. Bouton d'alimentation

4. Port de charge USB

5. Indicateur de charge (arriére de l'appareil)

Tétes d'aspiration remplagables [page 2 - 2]

1. Petite téte d'aspiration ronde - Facilite I'€limination des points
noirs des endroits difficiles d'acces.

2. Téte d'aspiration ronde - Le levage sous vide donne un effet de
massage doux et stimulant qui améliore la microcirculation et
raffermit la peau.

3. Téte d' aspiration elliptique - peut étre utilisée dans les coins des
yeux, des narines et des cuticules autour de la bouche.

4. Téte d'aspiration ronde microcristalline - Elimine les morts

et épiderme calleux, cicatrices d'acné.

5. Téte d'aspiration microcristalline.

6. Petite téte d'aspiration ronde microcristalline

Atterrissage

1. Chargez votre appareil jusqu'a 8 heures.

2. Assurez-vous que l'appareil est éteint pendant le chargement.
3. Vous pouvez connecter 'appareil a 'alimentation avec un cable
USB ou directement a l'ordinateur.

4. Lors de la charge, l'indicateur de charge inversée clignote et
lorsqu'il est completement chargé, I'indicateur de charge reste
allumé.



Précautions

« Séchez-vous les mains avant d'utiliser l'appareil.

« Ne rincez pas et ne plongez pas I'appareil sous I'eau.

« Effectuez des soins quotidiens de la peau aprées avoir utilisé cet
appareil.

« N'utilisez pas d'autres appareils mécaniques de nettoyage du
visage pendant l'utilisation de cet appareil.

« N'exercez pas trop de pression sur votre peau lorsque vous
l'utilisez car I'appareil lui-méme a une forte aspiration.

« Les ventouses doivent étre désinfectées pour éviter 'apparition
et la propagation de maladies cutanées virales, bactériennes et
fongiques.

« Acné purulente active

*» Rosacée

* Thérapie aux rétinoides

« Traitements acides, lasers - au moins 4 semaines avant la
microdermabrasion

* Psoriasis

» Maladies virales, bactériennes et fongiques de la peau

* Peau vasculaire

» Tendance aux cicatrices

« Peau cassée (plaies fraiches)

« Tumeurs cutanées ou grains de beauté suspects dans la zone
traitée

« Fillers dans le visage - au moins 4 semaines avant d'effectuer la
microdermabrasion, sinon la préparation peut bouger.

« Ne lavez pas I'appareil avec de I'eau, I'appareil n'est pas
étanche.

Plus d'informations sur la société et les produits [page 2 - 3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Voltaje nominal: 37V

Potencia nominal: <1.6W

Capacidad de la bateria:  400mAh

Tamario: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Libra:

Tiempo de trabajo: > 100 minutos

Tiempo de carga: 2 horas

El juego contiene: 4 cabezales intercambiables, cable

USB, bolsa, filtros reemplazables,
manual de usuario
Seguridad
Lea este manual antes de utilizar el producto y siga las
instrucciones que contiene cuando utilice el aparato.

Descripcion del producto [pagina 2 - f1]

1. cabeza

2. Pantalla de visualizacion

3. Botdn de encendido

4. Puerto de carga USB

5. Indicador de carga (parte posterior del dispositivo)

Cabezales de succion reemplazables [pagina 2 - 2]

1. Cabezal de succién redondo pequerio: facilita la eliminacion de
puntos negros de lugares dificiles de alcanzar.

2. Cabezal de succién redondo: el levantamiento por vacio brinda
un efecto de masaje suave y estimulante que mejora la
microcirculacion y tensa la piel.

3. Cabezal de succion eliptico: se puede usar en las esquinas de
los ojos, las fosas nasales y las cuticulas alrededor de la boca.

4. Cabezal de succion redondo microcristalino - Elimina los
muertos

y epidermis callosa, cicatrices de acné.

5. Cabezal de succion microcristalino.

6. Cabezal de succion redondo pequefio microcristalino

Aterrizaje

1. Cargue su dispositivo hasta por 8 horas.

2. Asegurese de que el dispositivo esté apagado mientras se
carga.

3. Puede conectar el dispositivo a la fuente de alimentacién con
un cable USB o directamente a la computadora.

4. Durante la carga, el indicador de carga inversa parpadea y
cuando esta completamente cargado, el indicador de carga
permanece encendido.



Precauciones

« Séquese las manos antes de usar el dispositivo.

» No enjuague ni sumerja el dispositivo bajo el agua.

« Realice el cuidado diario de la piel después de usar este
dispositivo.

« No use otros dispositivos mecanicos de limpieza facial mientras
usa este dispositivo.

« No ejerza demasiada presién sobre la piel cuando lo utilice, ya
que el dispositivo en si tiene una fuerte succion.

« Las ventosas deben desinfectarse para evitar la aparicion y
propagacion de enfermedades cutaneas virales, bacterianas y
fungicas.

Contraindicaciones

+ Acné purulento activo

*» Roséacea

« Terapia con retinoides

« Tratamientos con acido, laser: al menos 4 semanas antes de la
microdermoabrasion

+ Soriasis

« Enfermedades virales, bacterianas y fungicas de la piel

« Piel vascular

» Tendencia a la cicatrizacion

« Piel rota (heridas recientes)

« Tumores en la piel o lunares sospechosos en la zona tratada

« Rellenos en la cara - por lo menos 4 semanas antes de realizar
la microdermoabrasion, de lo contrario la preparacion puede
moverse.

« No lave el dispositivo con agua, el dispositivo no es resistente al
agua.

Mas informacion sobre la empresa y los productos [pagina 2
-13]
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Tens&o nominal: 3.7V

Poténcia nominal: <1.6W

Capacidade da bateria: ~ 400mAh

Tamanho: 175mm x 46mm x 55,5mm
Peso:

Tempo de funcionamento: > 100 minutos
Tempo de carregamento: 2 horas

O conjunto inclui: 4 cabegas intercambiaveis, cabo USB,
estojo, filtros substituiveis, manual do
utilizador

Seguranca

Leia este manual antes de utilizar o produto e siga as instrugoes
nele contidas quando utilizar o dispositivo.

Descricdo do produto [pagina 2 - f1]
1. Cabega

2. Ecra de visualizagao

3. Botao de alimentagéo

4. Porta de carregamento USB

5. Indicador de carregamento posterior

Cabecas de aspiragao substituiveis [pagina 2 - f2]

1. Cabega de sucgéo redonda pequena - Facilita a remogao de
pontos negros de locais de dificil acesso.

2. Cabega de sucgdo redonda - A elevagéo do vacuo produz um
efeito de massagem suave e estimulante que melhora a
microcirculagdo e aperta a pele.

3. Cabega de sucgao eliptica - Pode ser utilizada no canto dos
olhos, na asa do nariz e na pele a volta da boca.

4. Cabega de sucgao redonda microcristalina - Remove epiderme
morta e calejada, cicatrizes de acne.

5. Cabega de sucgdo em torre microcristalina

6. Cabega de sucgao redonda pequena microcristalina

Carregamento

1. Carregar o aparelho durante 8 horas, no maximo.

2. Certifique-se de que o dispositivo esta desligado durante o
carregamento.

3. Pode ligar o dispositivo a um adaptador de corrente através de
um cabo USB ou diretamente a um computador.

4. Durante o carregamento, o indicador de carga traseira fica
intermitente e, quando totalmente carregado, o indicador de carga
acende-se.



Precaugédes

« Secar as maos antes de utilizar o aparelho.

« Nao enxaguar nem mergulhar o aparelho em agua.

« Efetuar os cuidados diarios com a pele depois de utilizar este
aparelho.

« N&o utilize outros dispositivos de limpeza facial mecanica
enquanto estiver a utilizar este dispositivo.

« N&o exerga demasiada presséo sobre a pele durante a
utilizagdo, uma vez que o proprio dispositivo tem uma forte
sucgao.

+ As cabegas de sucgao devem ser desinfectadas para evitar o
aparecimento e a propagacao de doengas virais, bacterianas e
fungicas da pele.

Contra-indicagcoes

* Acne purulenta ativa

* Roséacea

« Terapia com retindides

« Tratamentos com &acidos, lasers - pelo menos 4 semanas antes
da microdermoabrasao

* Psoriase

« Doengas virais, bacterianas e flingicas da pele

* Pele vascularizada

« Tendéncia para a formagao de cicatrizes

« Pele gretada (feridas recentes)

« Tumores cutaneos ou sinais suspeitos na zona tratada

« Enchimentos no rosto - pelo menos 4 semanas antes de efetuar
a microdermoabras&o, caso contrario a preparagdo pode
deslocar-se.

« N&o lavar o aparelho com agua, o aparelho néo € a prova de
agua.

Mais informagdes sobre a empresa e os produtos [pagina 2 -
3
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Tensione nominale: 3,7V

Potenza nominale: <16W

Capacita della batteria: 400 mAh

Misurare: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Libra:

Orario di lavoro: > 100 minuti

Tempo di carica: 2 ore

Il set contiene: 4 testine intercambiabili, cavo USB,
custodia, filtri sostituibili, manuale
utente

Sicurezza

Leggere il presente manuale prima di utilizzare il prodotto e
seguire le istruzioni in esso contenute durante I'uso del dispositivo.

Descrizione del prodotto [pagina 2 - f1]
1. Testa

2. Schermo di visualizzazione

3. Pulsante di accensione

4. Porta di ricarica USB

5. Indicatore di carica (retro del dispositivo)

Teste di aspirazione sostituibili [pagina 2 - f2]

1. Piccola testa di aspirazione rotonda: facilita la rimozione dei
punti neri da punti difficili da raggiungere.

2. Testa di aspirazione rotonda: il sollevamento a vuoto offre
un effetto massaggiante delicato e stimolante che migliora la
microcircolazione e rassoda la pelle.

3. Testa di aspirazione ellittica: pud essere utilizzata negli
angoli degli occhi, nelle narici e nelle cuticole intorno alla
bocca.

4. Testa di aspirazione rotonda microcristallina - Rimuove i
morti

e epidermide callosa, cicatrici da acne.

5. Testa di aspirazione microcristallina.

6. Piccola testa di aspirazione rotonda microcristallina

Approdo

1. Carica il tuo dispositivo per un massimo di 8 ore.

2. Assicurarsi che il dispositivo sia spento durante la ricarica.
3. E possibile collegare il dispositivo all'alimentazione con un
cavo USB o direttamente al computer.
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4. Durante la ricarica, l'indicatore di carica inversa lampeggia
e, quando & completamente carico, l'indicatore di carica
rimane acceso.

Precauzioni

« Asciugarsi le mani prima di utilizzare il dispositivo.

« Non sciacquare o immergere il dispositivo sott'acqua.

« Eseguire la cura quotidiana della pelle dopo aver utilizzato
questo dispositivo.

« Non utilizzare altri dispositivi meccanici per la pulizia del viso
durante I'utilizzo di questo dispositivo.

+ Non esercitare troppa pressione sulla pelle durante I'utilizzo
poiché il dispositivo stesso ha una forte aspirazione.

« Le ventose devono essere disinfettate per evitare
l'insorgenza e la diffusione di malattie della pelle virali,
batteriche e fungine.

Controindicazioni

« Acne purulenta attiva

* Acne rosacea

« Terapia con retinoidi

« Trattamenti con acido, laser - almeno 4 settimane prima della
microdermoabrasione

* Psoriasi

 Malattie virali, batteriche e fungine della pelle

« Pelle vascolare

« Tendenza alla cicatrizzazione

« Pelle rotta (ferite fresche)

« Tumori cutanei o nevi sospetti nell'area trattata

« Filler in faccia - almeno 4 settimane prima di eseguire la
microdermoabrasione, altrimenti la preparazione potrebbe
spostarsi.

« Non lavare il dispositivo con acqua, il dispositivo non &
impermeabile.

Maggiori informazioni sull'azienda e sui prodotti [pagina 2 -
2]
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Jmenovité napéti: 3,7V

Jmenovity vykon: <16W

Kapacita baterie: 400 mAh

Velikost: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Vahy:

Pracovni ¢as: > 100 minut

Doba nabijeni: 2 hodiny

Sada obsahuje: 4 vyménné hlavy, USB kabel, pouzdro,

vymeénitelné filtry, uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni
Pred pouzitim vyrobku si prectéte tuto priru¢ku a pfi pouzivani
pristroje se fidte pokyny v ni uvedenymi.

Popis produktu [strana 2 - f1]

1. Hlava

2. Displej

3. Tlacitko napajeni

4. USB nabijeci port

5. Indikator nabijeni (zadni strana zafizeni)

Vymeénitelné saci hlavy [strana 2 - 2]

1. Mala kulata saci hlava — Usnadriuje odstranéni ¢ernych
tecek z tézko dostupnych mist.

2. Kulata saci hlavice - Vakuovy lifting poskytuje jemny,
stimulujici masazni efekt, ktery zlepSuje mikrocirkulaci a
napina pokozku.

3. Elipticka saci hlavice - Ize pouzit do o¢nich koutkd, nosnich
direk a kuzicky kolem ust.

4. Mikrokrystalicka kulata saci hlava - Odstrariuje mrtvé

a zrohovatéla epidermis, jizvy po akné.

5. Mikrokrystalicka saci hlava.

6. Mikrokrystalicka mala kulata saci hlavice

Pristani

1. Nabijejte své zafizeni az 8 hodin.

2. Ujistéte se, Ze je zafizeni béhem nabijenl’ vypnuté

3. Zafizeni muzete pfipojit ke zdroji napajeni pomoci USB
kabelu nebo pfimo k pocitaci.

4. Pfi nabijeni blika indikator zpétného nabijeni a po plném
nabiti indikator nabijeni ztistane svitit.



Opatreni

« Pfed pouzitim zafizeni si osuste ruce.

« Zafizeni neoplachujte ani neponotujte pod vodu.

« Po pouziti tohoto zafizeni provadéjte kazdodenni péci o
pokozku.

« Pfi pouzivani tohoto zafizeni nepouzivejte jina mechanicka
zafizeni na ¢isténi obliceje.

< Pri pouzwanl nevyvuejte na pokozku prilis velky tlak, protoze
samotné zafizeni ma silné sani.

« Prisavky by mély byt dezinfikovany, aby se zabranilo vzniku
a Sifeni virovych, bakterialnich a plisfiovych koznich
onemocnéni.

Kontraindikace

« Aktivni hnisavé akné

* Rosacea

* Retinoidni terapie

« Kysela oSetieni, lasery — minimainé 4 tydny pred
mikrodermabrazi

* Psoriaza

« Virova, bakterialni a plisfiova onemocnéni kiize

« Cévni kiize

« Sklon k jizveni

* Zlomena kuze (Cerstvé rany)

« Kozni nadory nebo podezrelé znaménka v oSetfované
oblasti

« V/ypIné v obli¢eji - minimainé 4 tydny pred provedenim
mikrodermabraze, jinak se pfipravek mize hybat.

« Zarizeni nemyjte vodou, zafizeni neni vodotésné.

Dalsi informace o spolec¢nosti a vyrobcich [strana 2 - 3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nazivna napetost: 3,7V

Nazivna moc¢: <16W

Kapaciteta baterije: 400 mAh

Velikost: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Tehtnica:

Delovni ¢as: > 100 minut

Cas polnjenja: 2 uri

Set vsebuje: 4 zamenljive glave, USB kabel, torbica,

zamenljivi filtri, navodila za uporabo

Bezpecnost’
Pred pouzitim vyrobku si precitajte tGto prirucku a pri pouzivani
zariadenia dodrZiavajte pokyny v nej uvedené.

Opis izdelka [strana 2 - f1]

1. Glava

2. Zaslon

3. Gumb za vklop

4. Vrata za polnjenje USB

5. Indikator polnjenja (zadnja stran naprave)

Zamenljive sesalne glave [strana 2 - 2]

1. Majhna okrogla sesalna glava - Omogoca enostavno
odstranjevanje ogrcev s tezko dostopnih mest.

2. Okrogla sesalna glava - Vakuumski lifting daje nezen,
stimulativen masazni ucinek, ki izbolj$a mikrocirkulacijo in
napne kozo.

3. Elipticna sesalna glava — lahko se uporablja v koti¢kih o¢i,
nosnicah in obnohtni koZici okoli ust.

4. Mikrokristalna okrogla sesalna glava - Odstrani mrtve
in Zuljasta povrhnjica, brazgotine od aken.

5. Mikrokristalna sesalna glava.

6. Mikrokristalna majhna okrogla sesalna glava

Pristanek

1. Napravo polnite do 8 ur.

2. Prepri¢ajte se, da je naprava med polnjenjem izklopljena.
3. Napravo lahko prikljucite na napajanje z USB kablom ali
neposredno na racunalnik.

4. Med polnjenjem indikator povratnega polnjenja utripa, ko je
popolnoma napolnjen, indikator polnjenja ostane prizgan.



Previdnostni ukrepi

« Pred uporabo naprave si obrisite roke.

» Naprave ne izpirajte ali potapljajte pod vodo.

« Po uporabi te naprave vsakodnevno neguijte kozo.

+ Med uporabo te naprave ne uporabljajte drugih mehanskih
naprav za ¢i$¢enje obraza.

+ Med uporabo ne pritiskajte preve¢ na kozo, saj ima naprava
sama mocno sesanje.

< Vande je treba razkuziti, da preprec¢imo nastanek in Sirjenje
virusnih, bakterijskih in glivicnih koZnih obolen;.

Kontraindikacije

« Aktivne gnojne akne

* Rozacea

« Terapija z retinoidi

« Kislinski tretmaji, laserji — vsaj 4 tedne pred mikrodermoabra-
zijo

* Luskavica

+ Virusne, bakterijske in glivicne bolezni koze

* Zilna koza

» Nagnjenost k brazgotinjenju

« Poskodovana koZza (sveze rane)

+ Kozni tumorii ali sumljivi madezi na tretiranem obmocju

« Polnila v obraz - vsaj 4 tedne pred izvedbo mikrodermoabra-
Zije, sicer se lahko pripravek premakne.

« Naprave ne umivajte z vodo, naprava ni vodotesna.

Dalsie informacie o spoloénosti a vyrobkoch [strana 2 - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nazivna napetost: 3,7V

Nazivna moc: <16W

Kapaciteta baterije: 400 mAh

Velikost: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Teza:

Delovni ¢as: > 100 minut

Cas polnjenja: 2uri

Vkljucuje: 4 zamenljive glave, kabel USB, kovcek za
prenasanje, zamenljivi filtri, uporabniski
prirocnik

Varnost

Pred uporabo izdelka preberite ta navodila in pri uporabi naprave
upostevajte navodila, ki jih vsebuijejo.

Opis izdelka [stran 2 - f1]

1. Glava

2. Zaslon zaslona

3. Gumb za vklop

4. Vrata USB za polnjenje

5. Indikator polnjenja (na zadnji strani enote)

Zamenljive sesalne glave [stran 2 - 2]

1. Mala okrogla sesalna glava - olaj$a odstranjevanje ogrcev s
tezko dostopnih mest.

2. Okrogla sesalna glava - Vakuumski dvig omogoc¢a nezen,
stimulativen masazni ucinek, ki izbolj$a mikrocirkulacijo in napne
kozo.

3. Eliptiéna sesalna glava - Uporablja se lahko na kotickih o¢i,
krilih nosu in koZicah okoli ust.

4. Mikrokristalna okrogla sesalna glava - odstranjuje odmrlo in
keratinizirano kozo.

QOdstranjuje odmrlo in otrdelo koZo ter brazgotine po aknah.

5. Mikrokristalna sesalna glava.

6. Mikrokristalna majhna okrogla sesalna glava

Polnjenje

1. Napravo polnite najve¢ 8 ur.

2. Prepricajte se, da je naprava med polnjenjem izklopljena.

3. Napravo lahko prikljucite na napajalnik prek kabla USB ali
neposredno na racunalnik.

4. Med polnjenjem utripa indikator obratnega polnjenja, ko je
polnjenje popolnoma kon¢ano, pa indikator polnjenja neprekinjeno
sveti.



Previdnostni ukrepi

« Pred uporabo naprave si posusite roke.

« Naprave ne spirajte ali potopite pod vodo.

« Po uporabi te naprave izvajajte vsakodnevno nego koze.

« Med uporabo te naprave ne uporabljajte drugih mehanskih
naprav za ci$¢enje obraza.

* Med uporabo ne pritiskajte preve¢ na kozZo, saj ima naprava
sama mocno sesanje.

« Razkuzite priseske, da preprecite nastanek in Sirjenje virusnih,
bakterijskih in glivicnih kozZnih bolezni.

Kontraindikacije

« Aktivne gnojne akne

*» Rozacea

+ Zdravljenje z retinoidi

* Zdravljenje s kislinami, laserji - vsaj 4 tedne pred zdravljenjem z
mikrodermabrazijo

* Psoriaza

« Virusne, bakterijske in glivicne bolezni koze

* Oziliena koza

» Nagnjenost k brazgotinjenju

« Prekinjena kontinuiteta kozZe (sveze rane)

« Kozni tumorji ali sumljiva znamenja na zdravlienem obmocju
« Polnila na obrazu - pred mikrodermabrazijo je potreben vsaj
4-tedenski presledek, sicer se izdelek lahko izloci.

« Naprave ne umivajte z vodo, naprava ni vodoodporna.

Vec¢ informacij o podjetju in izdelkih [stran 2 - 3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nimipinge: 3,7V

Nimivéimsus: <16W

Aku mahutavus: 400 mAh

Suurus: 175mm x 46mm x 55.5mm

Suurus: Kaal:

Suurus: Té0aeg: > 100 minutit

Laadimisaeg: 2 tundi

Komplekt sisaldab: 4 vahetatavat pead, USB-kaabel,
kandekott, vahetatavad filtrid,
kasutusjuhend

Ohutus

Enne toote kasutamist lugege palun neid juhiseid
ja jargige seadme kasutamisel selles sisalduvaid juhiseid.

Toote kirjeldus [k 2 - f1]

1. Pea

2. Ekraan

3 Toitenupp

4. USB-laadimisport

5. Laadimisindikaator (seadme tagakdiljel)

Vahetatavad imemispead [lk 2 - f2]

1. Vaike immargune imemispea - holbustab mustpeade
eemaldamist raskesti ligipaasetavatest kohtadest.

2. Ummargune imemispea - Vaakumlift annab drna, stimuleeriva
massaaziefekti, mis parandab mikrotsirkulatsiooni ja pinguldab
nahka.

3. Elliptiline imemispea - Saab kasutada silmanurkadel, nina
tiibadel ja suu imbruse kilinenahkadel.

4. Mikrokristalliline tmmargune imemispea - eemaldab surnud ja
keratiniseerunud naha.

Eemaldab surnud ja k66mutatud naha, aknearmid.

5. Mikrokristalliline imemispea.

6. mikrokristalliline véike timmargune imemispea

Laadimine

1. Laadige seadet maksimaalselt 8 tundi.

2. Veenduge, et seade on laadimise ajal valja liilitatud.

3. Voite Uihendada seadme USB-kaabli kaudu toiteadapteriga voi
otse arvutiga.

4. Laadimise ajal vilgub tagurpidise laadimise indikaator, ja kui see
on taielikult laetud, suttib laadimisindikaator pidevalt.



Ettevaatusabinoud

« Enne seadme kasutamist kuivatage kaed.

« Arge loputage ega kastke seadet vee alla.

« Tehke pérast seadme kasutamist igapaevast nahahooldust.

« Arge kasutage selle seadme kasutamise ajal teisi mehaanilisi
néopuhastusseadmeid.

« Arge avaldage kasutamise ajal nahale liiga suurt survet, kuna
seadmel endal on tugev imemine.

« Iminapad tuleb desinfitseerida, et valtida moodustumist ja viirus-,
bakteriaalsete ja seenhaiguste leviku valtimiseks.

Vastunaidustused

« Aktiivne madane akne

* Roosadeemiatobi

* Retinoidravi

* Hapete ravi, laserid - vahemalt 4 nadalane vahe enne
mikrodermabrasioonravi

* Psoriaas

« Viiruslikud, bakteriaalsed ja seenhaigused

» Vaskulaarne nahk

« Kalduvus armistumisele

« Katkestatud naha jérjepidevus (varsked haavad)

+ Naha kasvajad véi kahtlased stinnimérgid ravitud piirkonnas
« Téiteained n&ol - vahemalt 4 nadala vahe enne
mikrodermabrasiooni, vastasel juhul v&ib toode migreeruda.
« Arge peske seadet veega, seade ei ole veekindel.

Lisateave ettevétte ja toodete kohta [lk 2 - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



LT

Vardiné jtampa: 3.7V

Vardiné galia: <1.6W

Akumuliatoriaus talpa: 400 mAh

Akumuliatoriaus talpa: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Dydis: 305g

Svoris: > 100 min.

|krovimo laikas: 2val.

| komplekta jeina: 4 keiCiamos galvutés, USB laidas,
déklas, keiciami filtrai, naudotojo
vadovas

Sauga

Prie§ naudodami gaminj perskaitykite §j vadovg ir naudodami
prietaisg laikykités jame pateikty nurodymy.

Gaminio apraSymas [2 puslapis - f1]
1. Galvutés

2. Ekrano ekranas

3. Maitinimo mygtukas

4. USB jkrovimo prievadas

5. Galinis jkrovimo indikatorius

Kei¢iamos siurbimo galvutés [2 puslapis - f2]

1. MaZa apvali siurbimo galvuté - palengvina juody taskeliy
Salinimg i$ sunkiai pasiekiamy viety.

2. Apvali siurbimo galvuté - Vakuuminis pakélimas sukuria $velny,
stimuliuojantj masazo efekta, kuris gerina mikrocirkuliacijg ir
stangrina oda.

3. Elipsés formos siurbimo galvuté - Jg galima naudoti ties akiy
kampuciu, nosies sparnu ir oda aplink burng.

4. Mikrokristaliné apvali siurbimo galvuté - Salina negyva ir
suragéjusj epidermj, aknés randus.

5. Mikrokristaliné bokstiné siurbimo galvuté

6. Mikrokristaliné maza apvali siurbimo galvuté

|krovimas

1. lkraukite prietaisg ne ilgiau kaip 8 valandas.

2. |sitikinkite, kad jkrovimo metu prietaisas yra iSjungtas.

3. Prietaisg galite prijungti prie maitinimo adapterio USB kabeliu
arba tiesiogiai prie kompiuterio.

4. |krovimo metu galinis jkrovimo indikatorius mirksi, o kai
jrenginys visiskai jkrautas, uzsidega jkrovimo indikatorius.



LT

Atsargumo priemonés

« Prie$ naudodami prietaisg nusausinkite rankas.

» Neplaukite ir nemerkite prietaiso po vandeniu.

« Naudodami §j prietaisg kasdien prizidrékite oda.

« Nenaudokite kity prietaisy mechaniniam veido valymui, kol
naudojate §j prietaisa.

« Naudodami prietaisg per daug nespauskite odos, nes pats
prietaisas turi stipry siurbima.

« Siurbimo galvutes reikia dezinfekuoti, kad baty iSvengta virusiniy,
bakteriniy ir grybeliniy odos ligy atsiradimo ir plitimo.

Kontraindikacijos

« Aktyvi palinga akné

* Roziné

+ Gydymas retinoidais

« Ragsciy procedros, lazeriai - bent 4 savaites prie$
mikrodermabrazijg

* Psoriazé

« Virusinés, bakterinés ir grybelinés odos ligos

* Kraujagysliné oda

« Polinkis j randus

« PaZeista oda (Sviezios Zaizdos)

« Odos augliai arba jtartini apgamai gydomoje srityje
* Veido uzpildai - bent 4 savaites pries atliekant
mikrodermabrazijg, kitaip preparatas gali pajudéti.

« Neplaukite prietaiso vandeniu, prietaisas néra atsparus
vandeniui.

Daugiau informacijos apie jmong ir gaminius [2 puslapis - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nominalais spriegums: 3,7 V

Nominala jauda: <16W

Akumulatora ietilpiba: 400 mAh

Izmérs: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Svars:

Darbibas ilgums: > 100 mindtes

Ladésanas laiks: 2 stundas

letilpst komplekta: 4 mainamas galvas, USB kabelis,
somina, mainamie filtri, lietotaja
rokasgramata

Drosiba

Pirms izstradajuma lietoSanas izlasiet So rokasgramatu un, lietojot
ierici, ieverojiet taja ietvertos noradijumus.

Izstradajuma apraksts [2. lappuse - f1]
1. Galvina

2. Displeja ekrans

3 BaroSanas poga

4. USB uzlades ports

5. Uzlades indikators (ierices aizmuguré)

Mainamas sikSanas galvinas [2. Ipp. f2]

1. Maza apala stkSanas galvina - atvieglo melngalvju nonemsanu
no grati sasniedzamam vietam.

2. Aplveida iestkSanas galvina - vakuuma pacélajs nodrosina
maigu, stimuléjosu masazas efektu, kas uzlabo mikrocirkulaciju un
savelk adu.

3. Elipsveida iesticgjgalvina - var izmantot acu kaktiniem, deguna
sparniem un kutikulam ap muti.

4. Mikrokristaliska apala iestices galvina - nonem atmiruso un
keratinizéto adu.

5. Mikrokristaliska stikSanas galvina.

6. Mikrokristaliska maza apala siksanas galvina.

Uzlade

1. Uzladgjiet ierici ne ilgak ka 8 stundas.

2. Parliecinieties, ka uzlades laika ierice ir izslégta.

3. lerici var pieslégt pie stravas adaptera, izmantojot USB kabeli,
vai tieSi pie datora.

4. Uzlades laika mirgo reversais uzlades indikators, un, kad ierice
ir pilntba uzladéta, uzlades indikators nepartraukti iedegas.



Piesardzibas pasakumi

« Pirms ierices lietoSanas nosusiniet rokas.

« Neizskalojiet un neiegremdgjiet ierici Gdent.

« Péc ierices lietoSanas veiciet ikdienas adas kopSanu.

« STs ierices lietoSanas laika nelietojiet citas mehaniskas sejas
firiSanas ierices.

« LietoSanas laika parak nespiediet adu, jo iericei pasai ir spécigs
stkSanas spéks.

« Dezinficéjiet iesiceknus, lai novérstu virusu, baktériju un sénisu
izraisttu adas slimibu veidoS$anos un izplatisanos.

Kontrindikacijas

« Aktiva strutaina akne

* Rozaceja

* Retinoidu terapija

« Skabes terapija, lazeri - vismaz 4 nedé|u intervals pirms
mikrodermabrazijas procedaras.

« Psoriaze

» Virusu, baktériju un sénisu izraisitas adas slimibas

* Asinsvadu ada

« Tendence veidot rétas

» Partraukta adas nepartrauktiba (svaigas brices)

+ Adas audzgji vai aizdomigi dzimumzimes arstétaja zona

* Aizpildisanas lidzekli seja - vismaz 4 nedélu intervals pirms
mikrodermabrazijas, pretéja gadijuma ldzeklis var migrét.

« Nemazgajiet ierici ar tdeni, ierice nav Gdensizturiga.
Vairak informacijas par uznémumu un produktiem [2. lappuse
-13]

- www.beautifly.eu

- www.youtube.com/beautiflyeu



Névleges fesziiltség: 3,7V
Névleges teliesitmény: <16 W
AKkumuIétor—kapacités: 400 mAh

Méret: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm
Mérleg: 59

Munkaid > 100 perc

Toltési ido: 206ra

Akészlet tartalma: 4 cserélhetd fej, USB kabel, tok,

cserélhet6 sz(irék, hasznalati utmutatéd

Biztonsag

Atermék hasznalata el6tt olvassa el ezt a kézikonyvet, és a
késziilék hasznalata soran kévesse az abban talélhato
ajanlasokat.

Termékleiras [2. oldal - 1]
1.Fej

2. Kijelzé

3. Bekapcsologomb

4. USB toltéport

5. Toltésjelzo (a készllék hatulja)

Cserélhet6 szivofejek [2. oldal - f2]

1. Kicsi kerek szivofej - Megkonnyiti a mitesszerek eltavolitasat a
nehezen elérhetd helyekrol.

2. Kerek szivéfej - A vakuum liting gyengéd, stimulalo
masszazshatast ad, amely javitja a mikrokeringést és feszesiti a
bért.

3. Elliptikus szivéfej - hasznalhatd a szemzugban, az
orrszarnyban és a szaj korili kutikulaban.

4. Mikrokristalyos kerek szivofej - Eltavolitja az elhalt anyagokat
és keratinizalt ham, aknés hegek.

5. Mikrokristalyos szivofej.

6. Mikrokristalyos kis kerek szivofej

Leszallas

1. Toltse fel készuilékét legfeliebb 8 oran keresztiil.

2. Gy6z6djon meg arrol, hogy a készlilék ki van kapcsolva toltés
kozben.

3. Akészliléket USB-kabellel vagy kdzvetlenll a szamitégéphez
csatlakoztathatja a tapegységhez.

4. Toltés kozben a forditott toltés jelzéfénye villog,

és amikor teljesen fel van téltve, a toltésjelzé folyamatosan vilagit.



Ovintézkedések

« A készillék haszndlata el6tt szaritsa meg a kezét.

* Ne &blitse le és ne meritse viz alé a késziiléket.

« Akészilék hasznalata utan végezzen napi bérapolast.

« A késziilék hasznalata kézben ne hasznaljon mas mechanikus
arctisztitd eszkozt.

« Hasznalat kozben ne gyakoroljon tul nagy nyomast a bérére,
mivel maga a készlilék erbs szivassal rendelkezik.

« A tapadokorongokat fertétleniteni kell a képz6dés elkeriilése
érdekében

valamint a virusos, bakterialis és gombas bérbetegségek
terjedése.

Ellenjavallatok

« Aktiv gennyes akne

* Rosacea

« Retinoid terapia

« Savas kezelések, |ézerek - legalabb 4 hetes intervallum a
mikrodermabrazio elétt

« Psoriasis

« Virusos, bakterialis €s gombas bérbetegségek

« Errendszeri br

» Hegesedési hajlam

* Megszakadt a bér folytonossaga (friss sebek)

« Bérrak vagy gyanus anyajegyek a kezelt terlleten

« Arcfelt6lték — mikrodermabrazio elétt legalabb 4 héttel, ellenkezé
esetben a készitmény elmozdulhat.

* Ne mossa le a készliléket vizzel, mert a késztilék nem vizallo.

Tovabbi informacio a cégrél és a termékekrdl [2. oldal - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautifly.eu



Tensiune nominala: 3,7V

Putere nominala: <16W

Capacitatea bateriei: 400 mAh

Marimea: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Balanta:

Timpul de lucru: > 100 de minute

Timp de incarcare: 2ore

Setul contine: 4 capete interschimbabile, cablu USB,
carcasa, filtre inlocuibile, manual de
utilizare

Securitate

Va rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de a utiliza produsul
si urmati recomandarile continute in acesta atunci cand utilizati
dispozitivul.

Descrierea produsului [pagina 2 - f1]

1. Cap

2. Ecran de afisare

3. Buton de alimentare

4. Port de incarcare USB

5. Indicator de incarcare (spatele dispozitivului)

Capete de aspiratie inlocuibile [pagina 2 - f2]

1. Cap mic de aspirare rotund - Faciliteaza indepartarea punctelor
negre din locuri greu accesibile.

2. Cap rotund de aspirare - Liftingul cu vacuum ofera un efect de
masaj delicat, stimulant, care imbunatateste microcirculatia si
intareste pielea.

3. Cap eliptic de aspirare — poate fi folosit in colturile ochilor, aripile
nasului si cuticulele din jurul gurii. N

4. Cap de aspiratie rotund microcristalin - Indeparteaza morti

si epiderma keratinizata, cicatrici de acnee.

5. Cap de aspiratie microcristalin.

6. Cap de aspiratie rotund mic microcristalin

Aterizare

1. Incarcati dispozitivul pentru maximum 8 ore.

2. Asigurati-va ca dispozitivul este oprit in timpul incarcarii.

3. Puteti conecta dispozitivul la sursa de alimentare folosind un
cablu USB sau direct la computer.

4. In timpul incarcarii, indicatorul de incarcare inversa clipeste,
iar cand este complet incarcat, indicatorul de incarcare ramane
aprins.



Precautii

« Uscati-va mainile nainte de a utiliza dlspozmvul

*Nu clatm si nu scufundati dispozitivul sub apa.

. Efectuatl ingrijirea Zilnica a pielii dupa utilizarea acestui
dispozitiv.

« Nu utilizati alte dispozitive mecanice de curatare a fetei atunci
cand utilizati acest dispozitiv.

* Nu puneti prea multa presiune pe piele cand 1l utilizati, deoarece
dispozitivul in sine are o aspiratie puternica.

« Ventuzele trebuie dezinfectate pentru a evita formarea

si raspandirea bolilor virale, bacteriene si fungice ale pielii.

Contraindicatii

« Acnee purulenta activa

* Rozaceea

« Terapia cu retinoizi

« Tratamente acide, lasere - interval de minim 4 saptamani inainte
de microdermabraziune

« Psoriazis

« Boli virale, bacteriene si fungice ale pielii

« Pielea vasculara

« Tendinta la cicatrice

« Continuitatea pielii rupte (rani proaspete)

« Cancer de piele sau alunite suspecte in zona tratata

« Filler faciale - cu cel putin 4 saptamani inainte de microderma-
braziune, altfel preparatul se poate misca.

» Nu spalati aparatul cu apa, dispozitivul nu este impermeabil.

Mai multe informatii despre companie si produse
[pagina 2 - f3]
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HomuHanbeHoe Hanpskerve: 3.7V
HomuHanbHasa mowHocts: < 1.6W

EmKocTb akkymynsTopa: 400 MAY

Paavep: 175 MM x 46 MM x 55,5 Mm

Bec: 305g

Bpewmsi paGoTb!: > 100 MuHYyT

Bpewmst 3apsigku: 2 yvaca

B komMnnekT BXogsT: 4 cMeHHble rornoskm, kaberb USB, vexar,
CMeHHbIe ChITTPbI, PYKOBOZICTBO
TONb30BATENA

BesonacHocTb

Mepen vcnonb3oBaHneM npubopa NPoYTHTe JaHHOE PyKOBOACTBO
U CrieayiiTe coaepXKallMmcs B HEM ykasaHusim npu pabote ¢
npuGopom.

Onucanve nspenus [ctp. 2 - f1]
1. lonoska

2. OkpaH aucnnes

3. KHonka nutanmsa

4. Mopt USB ans 3apsiakn

5. Nnaukatop o6paTtHoi 3apsiaku

CMeHHble BcacbIiBatoLLue ronoBku [cTp. 2 - f2]

1. ManeHbkas Kpyrrnasi BcacblBatoLLias rorioka - obrervaet
yaaneHue yrpei us TpyAHOAOCTYMHbIX MECT.

2. Kpyrnas BcacbIBatoLL@s Hacazka - BakyyMHbIii NoAgbeM co3aaeT
MSIFKUIA, CTUMYTNMPYIOLLMIA MaCCaXHbIV 3dPEKT, KOTOpbIA
yryyLLaeT MUKPOLIMPKYISALIVIO N MOATSMVBAET KOXY.

3. OnnunTuyeckasi BcacklBatoLLast rofioBKa - MOXeT
1CroNb30BaTbCs B 0BNACTM YromnKoB 11a3, KpbifbeB Hoca U KoM
BOKpYr pTa.

4. Kpyrnas BcacbliBatoLLiasi Hacaaka ¢ MUKPOKPUCTANINYECKUM
MOKPLITUEM - yAarnsieT OMEPTBEBLUMI U MO3ONUCTbIN SNMAEPMIC,
LIpambl OT akHe.

5. balleHHas BcacklBaroLas Hacaaka 13
MUKPOKPUCTaINIMYeCcKoro marepuarna

6. MukpokpucTannuyeckas ManeHbkas kpyrnas Hacagka

3apsiaka

1. 3apspkaiiTe yCTPOICTBO He Gornee 8 yacos.

2. Bo Bpewmsi 3apsigku y6eauTtech, YTO YCTPOWCTBO BbIKITHOYEHO.
3. YCTpOVICTBO MOXHO MOAKIMIOHUTL K aaanTepy NUTaHus Yepes
Kabernb USB unu Hanpsimyto K KOMMbIoTepy.



4. Bo Bpemsi 3apsiiku MUraeT 3aAHWiA MHAMKaTop 3apsiaa, a npu
MOrHOM 3apsike 3aropaeTcst UHAUKATOP 3apsiaa.

MepbI NpeAoCTOPOXKHOCTH

« Mepen vicrionb3oBaHieM NpuGopa BbICYLLMTE PYKU.

* He npombliBaiite 1 He norpy:xaiite npubop nog Boay.

« Mocne vcnonb3oBaHUs NPUGopPa BbINOMHANTE eXeaHEBHbI
YXOf 33 KOXeM.

* He vcnonb3yiite Apyrue ycTporicTBa Arist MeXaHUYECKON YNCTKN
T1La BO BPEMSI UCTONL30BaHWsSt faHHOTO npuGopa.

* He okasblBaiiTe CIMLLKOM CUIMBHOTO AABMEHUST Ha KOXY BO
BpEMSi UCMONb30BaHus Npubopa, Tak kak OH cam obnaaaet
CUNbHBIM BCAaChIBaHUEM.

* Bo n3besxaHne BO3HUKHOBEHWS! 1 PacrpoOCTpaHEeHMs! BUPYCHBIX,
BakTepuanbHbIX 1 rPUBKOBbLIX 3a60neBaHNii KON HeOBXoaMMO
[e3nHPMLMPOoBaTh BCaChIBatOLLME HAacaaKu.

MpoTuBonokasaHus

* AKTVBHbIE THOWMHbIE NPbILLX

* Posauea

* PeTuHonaHas Tepanus

* KncrotHble npolieaypbl, Nasepb! - He MeHee YeM 3a 4 Hepenu
A0 MUKpoaepmabpasunm

* MNcopwras

* BupycHble, 6aktepuarnbHble 1 rpubkoBble 3a6oneBaHus KoK
« CocyaucTasi koxa

+ CKINOHHOCTb K 06pa3oBaHuio py6LoB

« MoBpexaeHHas koxa (CBexue paHbl)

* Onyxomnu Ko UInu Nofo3puUTerbHbIE POAVHKA B
obpabateiBaemoit obnact

« dunnepbl B KOXY NULA - HE MeHee YeM 3a 4 Heaenu 10
npoBefeHns Mukpoaepmabpasum, vHade npenapar MoXeT
COBWHYTHCS.

* He npombiBaiiTe nprvop Bogon, npubop He sABnseTcs
BOZIOHEMPOHMLI@EMbIM.

[AononHutenbHas nHgopmaums o KOMNaHUM 1 NpoayKuMK [CTp.
2-13]

- www.beautifly.eu
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Merkespenning: 3,7V

Nominell effekt: <16W

Batterikapasitet: 400 mAh

Storrelse: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm
Vekten:

Jobbe tid: > 100 minutter

Ladetid: 2 timer

Settet inneholder: 4 utskiftbare hoder, USB-kabel, etui,

utskiftbare filtre, brukerveiledning

Sikkerhet
Les disse instruksjonene fer du bruker produktet
og felg anbefalingene deri nar du bruker enheten.

Produktbeskrivelse [side 2 - f1]

1. Hode

2. Skjerm

3. Stremknapp

4. USB-ladeport

5. Ladeindikator (baksiden av enheten)

Utskiftbare sugehoder [side 2 - f2]

1. Lite rundt sugehode - Gjer det lettere a fierne hudormer fra
vanskelig tilgjengelige steder.

2. Rundt sugehode - Vakuumlgfting gir en skansom, stimulerende
massasjeeffekt som forbedrer mikrosirkulasjonen og strammer
opp huden.

3. Elliptisk sugehode - kan brukes i @yekroker, nesevinger og
negleband rundt munnen.

4. Mikrokrystallinsk rundt sugehode - Fjerner dede

og keratinisert epidermis, aknearr.

5. Mikrokrystallinsk sugehode.

6. Mikrokrystallinsk lite rundt sugehode

Landing

1. Lad enheten i maksimalt 8 timer.

2. Serg for at enheten er slatt av under lading.

3. Du kan koble enheten til stremforsyningen ved hjelp av en
USB-kabel eller direkte til datamaskinen.

4. Under lading blinker indikatoren for omvendt lading,

og nar den er fulladet, forblir ladeindikatoren pa.



Forholdsregler

* Terk hendene fer du bruker enheten.

« Ikke skyll eller senk enheten under vann.

« Utfer daglig hudpleie etter bruk av denne enheten.

« Ikke bruk andre mekaniske ansiktsrensere nar du bruker denne
enheten.

« Ikke legg for mye press pa huden din nar du bruker den, siden
selve enheten har et sterkt sug.

« Sugekopper ber desinfiseres for & unnga dannelse

og spredning av virale, bakterielle og sopplige hudsykdommer.

Kontraindikasjoner

« Aktiv purulent akne

* Rosacea

* Retinoidbehandling

« Syrebehandlinger, lasere - minst 4 ukers intervall for
mikrodermabrasjon

« Psoriasis

« Virale, bakterielle og sopplige hudsykdommer

« Vaskuleer hud

« Tendens til arr

« @delagt hudkontinuitet (nye sar)

« Hudkreft eller mistenkelige faflekker i omradet som behandles
« Ansiktsfyllere - minst 4 uker for mikrodermabrasjon, ellers kan
preparatet flytte seg.

« I[kke vask enheten med vann, enheten er ikke vanntett.

Mer informasjon om selskapet og produktene [side 2 - f3]
- www.beautifly.eu
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FI,

Nimellisjannite: 3,7V

Nimellisteho: <16W

Akun kapasiteetti: 400 mAh

Koko: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Vaaka:

Tybaika: > 100 minuuttia

Latausaika: 2 tuntia

Setti sisaltaa: 4 vaihdettavaa paata, USB-kaapeli, kotelo,

vaihdettavat suodattimet, kayttdohje

Turvallisuus
Lue ndma ohjeet ennen tuotteen kayttoa
ja noudata sen sisaltamia suosituksia laitetta kayttaessasi.

Tuotteen kuvaus [sivu 2 - f1]

1. Paa

2. Naytté

3. Virtapainike

4. USB-latausportti

5. Latauksen ilmaisin (laitteen takana)

Vaihdettavat imupaat [sivu 2 - 2]

1. Pieni pydrea imupaa — Helpottaa mustapaiden poistamista
vaikeapaasyisista paikoista.

2. Py6rea imupaa - Tyhji6 lifting antaa hellavaraisen, stimuloivan
hierontavaikutuksen, joka parantaa mikroverenkiertoa ja
kiinteyttaa ihoa.

3. Elliptinen imupéaa - voidaan kayttaa silmakulmissa, nenan
siivessa ja suun ymparillé olevissa kynsinauhoissa.

4. Mikrokiteinen pyorea imupaa - Poistaa kuolleet

ja keratinisoitunut epidermis, aknearvet.

5. Mikrokiteinen imupaa.

6. Mikrokiteinen pieni py6rea imupaa

Lasku

1. Lataa laitettasi enintéan 8 tuntia.

2. Varmista, etta laitteesi on sammutettu latauksen aikana.

3. Voit liittaa laitteen virtaldhteeseen USB-kaapelilla tai suoraan
tietokoneeseen.

4. Latauksen aikana kaanteisen latauksen merkkivalo vilkkuu,

ja kun se on ladattu tayteen, latauksen merkkivalo jaa palamaan.



FI,

Varotoimenpiteet

« Kuivaa kéatesi ennen laitteen kayttoa.

« Ala huuhtele tai upota laitetta veteen.

« Suorita péivittdinen ihonhoito tdman laitteen kayton jalkeen.

« Ala kayta muita mekaanisia kasvojenpuhdistuslaitteita
kayttaessa3| tata laitetta.

« Al4 paina likaa ihoasi kéyttaessési sité, sillé itse laitteessa on
voimakas imu.

« Imukupit tulee desinfioida muodostumisen valttamiseksi
seka virus-, bakteeri- ja sieni-ihosairauksien leviaminen.

Vasta-aiheet

« Aktiivinen markiva akne

« Ruusufinni

* Retinoidihoito

« Happohoidot, laserit - vahintaan 4 viikon valein ennen
mikrodermabrasiota

« Psoriasis

« Virus-, bakteeri- ja sieni-ihosairaudet

« Verisuonten iho

« Taipumus arpeutua

« katkennut ihon jatkuvuus (tuoreet haavat)

« Inosy6pa tai epailyttéavat luomat hoidettavalla alueella
« Kasvojen tayteaineet - vahintaan 4 viikkoa ennen mikroderma-
brasiota, muuten valmiste saattaa likkua.

« Ala pese laitetta vedella, laite ei ole vesitiivis.

Lisatietoa yrityksesta ja tuotteista [sivu 2 - f3]
- www.beautifly.eu
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MeTpnuévn nAektpikr Téon: 3,7V

OvopaaTikr 10XUG: <16W

XwpnTikdTNTA PTTaTapIog: 400 mAh

MéyeBog: 175mm x 46mm x 55,5mm

ZYroz: 305 yp

Qpa epyaciag: > 100 AetTTél

Xpoévog popTiong: 2 Wpeg

To OET TTEPIEXEL 4 evOAGEINEG KEPAAEG, KaAwdIo USB,
BnKn, avTIKataoTaoIua QIATPa, EYXEIPIDIO
XPnong

Ac@dAsia

AiaBaoTe AUTEG TIG 0dNYiE TIPIV XPNOIPOTIOINCETE TO TTPOIOV
Kal aKOAOUBNOTE TIG CUOTACEIG TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTEG OTAV
XPNOIHOTIOIEITE TN CUOKEUN.

Mepiypagn mpoiévTog [oeAida 2 - f1]

1. Kepdh

2. 086vn TrpoBoAig

3. Koupi Aermoupyiag

4. ©Upa pdpTiong USB

5. Evdeign @optiong (TTiow péPog TNG CUOKEURG)

AVTIKATAOTACIHEG KEQUAEG avappopnong [oeAida 2 - 2]

1. Mikpr) oTpoyyUAr] KEQaAr avappd@nong - AIEUKOAUVE! TNV agaipeon
TWV patpwV OTIYPATWY aTrd SUCTTPAaITA ONpEia.

2. Z1poyyuAr| keaAr avappdenang - H aviywaon kevol divel éva
atrald, SleyepTIkG aTTOTEAEGUA HACEE TTOU BEATILOVEI TN
HIKPOKUKAOQOPpIa Kol oUT@iyyel To dépua.

3. EAeITTTIKA KEQaAr) avappd@nong - UTTOPET va XpnaioTronei aTig
YWVIEG TWV PATILV, OTA YTEPA TNG HUTNG KaI OTA TTETOAKIA yUpW aTTé To
oToa.

4. MikpokpuaTaANIKF) OTPOYYUAR KEQaAr avappd@nong - AQaipei Ta
VEKPG

Kall KEPATIVOTTOINUEVN ETTIOEPUIDA, ONUAEDI AKHAG.

5. MIKpokpUGTOAAIKT KEPAAR avappoenong.

6. MIKpokpUGTOAAIKT HIKPT) GTPOYYUA KepaAr avappdenang

Mpooysiwon

1. PopTIOTE TN CUCKEUN 0OG VIO 8 WPES TO TIOAU.

2. BeBaiwbeiTe 6TI N OUOKEUR 0QG €ival ATTEVEPYOTTOINUEVN KATA TN
@opTION.

3. MTTopEiTe VO GUVBETETE T CUCKEUR OTO TPOPODOTIKG
XpnoipotrolwvTag éva kahwdio USB 1 arreuBeiag oTov utroAoyIoTr.
4. Katd T dprion, n €vdeign avTioTpoeng gopTiong avaBooprivel,
Kkai é1av QopTIoTel TTAPWG, N EVOEIEN POPTIONG TTAPAEVE! AVOUEVN.



MpoguAdgeig

* ZTEYVWOTE T XEPIA OOG TIPIV XPNOILUOTTOINCETE Tr) GUOKEUN.

* Mnv EetrAéveTe Ka unv BUBITETE T CUCKEUR KATW Ot VEPS.

« KavTe kaBnpepivr TrepImroinon dépUaTog KETE TN XPron auTig TG
OUOKEUNG.

* Mnv xpnoiuoTToigite GAAEG GUOKEUEG HNXaVIKoU KaBapiopoU
TIPOCWITIOU GTAV XPNOILOTIOIEITE QUTAV TN GUOKEUN.

* Mnv aokeite uTrepBOAIKN TTiECT OTO déPHA OAG GTAV TO XPNOIUOTIOIETE
KaBWg n idla N GuoKeur €xel IoXUPH avappd@nan.

« O1 BevToUdeg TTPETTEI VO ATTOAUHGIVOVTAI VIO VOl ATTOQEUXBEi O
OXNHOTIONOG

Kol TNV €EATTAWOT I0YEVWDV, BOKTNPIAKWY KAl JUKNTIOKWY SEPUATIKWV
TTaORoEWV.

AvTevdeigeig

« Evepyr) TTuwdng akpr

* Pod6xpou akpr

* OepaTreia pe PETIVOEIDT

« Oeparreieg pe 050, Aigep - DIGoTNHA TOUAGXIOTOV 4 BSOPAdWY TTPIV
aTTo TN PIKPODEPHOATIOEEDN

* Ywpiaon

« loyeveig, BakTNPIOKES Kal PUKNTIOKEG DEPHOATIKEG TTOBAOEIG

« Ayyeloké déppa

« Téon yia ouAr

* ZTTOOPEVN CUVEXEID TOU BEPATOG (PPETKA TpaUpaTa)

« Kapkivog Tou déppaTog f UTTOTTTEG KPEATOEAIEG OTNV TTEPIOXT| TTOU
QVTIMETWTTICETAN

« Fillers Tpoowtou - TouhdixiaTov 4 BBOAdES TTPIV TN
HIKPODEPHOATTOEEDT, BIPOPETIKG TO OKEUACHA PTTOPET VA UETOKIVNOE.
* Mnv TTAEVETE T CUOKEUR WE VEPO, N GUOKEUN eV eival adiaBpoxn.

MNep1oadTepeg TTANPOPOPIES VIO TNV ETAIPEIA KA TA TTPOIOVTA
[o€Aida 2 - f3]
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Nazivni napon: 37V

Nazivna snhaga: <16W

Kapacitet baterije: 400 mAh

Veli¢ina: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Vaga:

Radno vrijeme: > 100 minuta

Vrijeme punjenja: 2 sata

Set sadrzi: 4 izmjenjive glave, USB kabel, torbica,

zamjenijivi filteri, uputstvo za upotrebu

Sigurnost

Prije uporabe proizvoda procitajte ove upute

i pridrzavaijte se tamo sadrzanih preporuka prilikom koristenja
uredaja.

Opis proizvoda [stranica 2 - f1]

1. Glava

2. Zaslon

3. Gumb za napajanje

4. USB priklju¢ak za punjenje

5. Indikator punjenja (straznja strana uredaja)

Zamijenjive usisne glave [stranica 2 - f2]

1. Mala okrugla usisna glava - Olak$ava uklanjanje mitesera s
tesko dostupnih mjesta.

2. Okrugla usisna glava - Vakuumski lifting daje njezan,
stimulirajuéi u¢inak masaze koji pobolj§ava mikrocirkulaciju i
zateZe kozu.

3. Elipti¢na usisna glava - moze se koristiti u kutovima ociju,
krilima nosa i kutikulama oko usta.

4. Mikrokristalna okrugla usisna glava - Uklanja mrtve

i keratinizirani epidermis, oZiljci od akni.

5. Mikrokristalna usisna glava.

6. Mikrokristalna mala okrugla usisna glava

Slijetanje

1. Punite svoj uredaj maksimalno 8 sati.

2. Provjerite je li vas$ uredaj iskljucen tijekom punjenja.

3. Uredaj moZete spojiti na napajanje putem USB kabela ili
izravno na racunalo.

4. Tijekom punjenja, indikator obrnutog punjenja treperi,

a kada je potpuno napunjen, indikator punjenja ostaje ukljucen.



Mjere predostroznosti

« Osusite ruke prije uporabe uredaja.

» Nemojte ispirati ili uranjati uredaj u vodu.

» Obavite dnevnu njegu koZe nakon koritenja ovog uredaja.
« Ne koristite druge mehanicke uredaje za Cis¢enje lica kada
koristite ovaj uredaj.

« Ne stavljajte previse pritisak na koZu dok ga koristite jer sam
uredaj ima snazno usisavanje.

« VVakume treba dezinficirati kako bi se izbjeglo stvaranje

i Sirenje virusnih, bakterijskih i gljivicnih bolesti koze.

Kontraindikacije

« Aktivne gnojne akne

* Rosacea

« Terapija retinoidima

« Tretmani kiselinom, laseri - najmanje 4 tiedna prije mikrodermo-
abrazije

« Psorijaza

« Virusne, bakterijske i gljivicne bolesti koze

« Vaskularna koza

« Sklonost stvaranju oZiljaka

« Prekinuti kontinuitet koZe (svjeZe rane)

« Rak koze ili sumnjivi madeZi na podrucju koje se lijeci

« Fileri za lice - najmanje 4 tiedna prije mikrodermoabrazije, u
protivnom se preparat moze pomaknuti.

« Ne perite uredaj vodom, uredaj nije vodootporan.

Vise informacija o tvrtki i proizvodima [stranica 2 - f3]
- www.beautifly.eu
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Markspanning: 3,7V

Markeffekt: <16W

Batterikapacitet: 400 mAh

Storlek: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm
Vagen: 305

Arbetstid: > 100 minuter

Laddningstid: 2 timmar

Setet innehaller: 4 utbytbara huvuden, USB-kabel,

fodral, utbytbara filter, anvandarmanual

sakerhet
Las dessa instruktioner innan du anvander produkten
och folj rekommendationerna dari nar du anvander enheten.

Produktbeskrivning [sida 2 - f1]

1. Huvud

2. Bildskarm

3. Strémknapp

4. USB-laddningsport

5. Laddningsindikator (baksidan av enheten)

Utbytbara sughuvuden [sida 2 - f2]

1. Litet runt sughuvud - Gor det lattare att ta bort pormaskar fran
svaratkomliga stallen.

2. Runt sughuvud - Vakuumlyft ger en mild, stimulerande
massageeffekt som forbattrar mikrocirkulationen och stramar upp
huden.

3. Elliptiskt sughuvud - kan anvandas i 6gonvran, nasvingar och
nagelband runt munnen.

4. Mikrokristallint runt sughuvud - Tar bort déda

och keratiniserad epidermis, aknearr.

5. Mikrokristallint sughuvud.

6. Mikrokristallint litet runt sughuvud

Landning

1. Ladda din enhet i hogst 8 timmar.

2. Se till att din enhet ar avstangd under laddning.

3. Du kan ansluta enheten till stromforscrjningen med en
USB-kabel eller direkt till datorn.

4. Under laddning blinkar indikatorn for omvand laddning,
och nar den ar fulladdad lyser laddningsindikatorn.



Forsiktighetsatgarder

« Torka handerna innan du anvénder enheten.

« Skolj eller doppa inte enheten under vatten.

« Utfor daglig hudvard efter anvandning av denna enhet.

< Anvand inte andra mekaniska ansiktsrengdringsanordningar nar
du anvander den har enheten.

« Tryck inte for mycket pa huden nér du anvander den eftersom
sjalva enheten har ett starkt sug.

« Sugkoppar bér desinficeras for att undvika bildning

och spridningen av virus-, bakterie- och svamphudsjukdomar.

Kontraindikationer

« Aktiv purulent akne

* Rosacea

* Retinoidbehandling

« Syrabehandlingar, laser - minst 4 veckors intervall fore
mikrodermabrasion

« Psoriasis

« Virus-, bakterie- och svamphudsjukdomar

* Vaskular hud

« Tendens till arr

« Bruten hudkontinuitet (nya sar)

 Hudcancer eller misstankta mullvadar i omradet som behandlas
« Ansiktsfyllmedel - minst 4 veckor fére mikrodermabrasion,
annars kan preparatet rora sig.

« Tvatta inte enheten med vatten, enheten &r inte vattentat.

Mer information om foretaget och produkterna [sida 2 - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nominel spaending: 3,7V

Nominel effekt: <16W

Batterikapacitet: 400 mAh

Storrelse: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Veegten:

Arbejdstid: > 100 minutter

Lade tid: 2 timer

Seettet indeholder: 4 udskiftelige hoveder, USB-kabel, etui,

udskiftelige filtre, brugervejledning

Sikkerhed
Laes venligst denne vejledning, fer du bruger produktet
og felg anbefalingerne deri, nar du bruger enheden.

Produktbeskrivelse [side 2 - f1]

1. Hoved

2. Skeerm

3. Teend/sluk-knap

4. USB-opladningsport

5. Opladningsindikator (bagsiden af enheden)

Udskiftelige sugehoveder [side 2 - f2]

1. Lille rundt sugehoved - Ger det nemmere at fierne hudorme fra
sveert tilgeengelige steder.

2. Rundt sugehoved - Vakuumlgft giver en blid, stimulerende
massageeffekt, der forbedrer mikrocirkulationen og opstrammer
huden.

3. Elliptisk sugehoved - kan bruges i gjenkrogene, naesevinger og
negleband omkring munden.

4. Mikrokrystallinsk rundt sugehoved - Fjerner dede

og keratiniseret epidermis, acne ar.

5. Mikrokrystallinsk sugehoved.

6. Mikrokrystallinsk lille rundt sugehoved

Landing

1. Oplad din enhed i maksimalt 8 timer.

2. Serg for, at din enhed er slukket under opladning.

3. Du kan tilslutte enheden til stramforsyningen ved hjeelp af et
USB-kabel eller direkte til computeren.

4. Under opladning blinker indikatoren for omvendt opladning,

og nar den er fuldt opladet, forbliver opladningsindikatoren taendt.



Forholdsregler

« Ter dine haender, fer du bruger enheden.

« Skyl eller nedsaenk ikke enheden under vand.

« Udfer daglig hudpleje efter brug af denne enhed.

« Brug ikke andre mekaniske ansigtsrensere, nar du bruger denne
enhed.

« Laeg ikke for meget pres pa din hud, nar du bruger den, da selve
enheden har et steerkt sug.

« Sugekopper ber desinficeres for at undga dannelse

og spredningen af virale, bakterielle og svampe hudsygdomme.

Kontraindikationer

« Aktiv purulent acne

* Rosacea

* Retinoidbehandling

« Syrebehandlinger, lasere - mindst 4 ugers interval for
mikrodermabrasion

« Psoriasis

« Virale, bakterielle og svampe hudsygdomme

« Vaskuleer hud

« Tendens til ar

« Brudt hudkontinuitet (friske sar)

» Hudkreeft eller mistaenkelige modermaerker i det omrade, der
behandles

« Ansigtsfillers - mindst 4 uger for mikrodermabrasion, ellers kan
preeparatet flytte sig.

« Vask ikke enheden med vand, enheden er ikke vandtaet.

Mere information om virksomheden og produkterne [side 2 -

- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nominale spanning: 3,7V

Nominaal vermogen: <16W

Batterij capaciteit: 400mAh

Maat: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Weegschaal: 3059

Werktijd: > 100 minuten

Laadtijd: twee uur

Set bevat: 4 verwisselbare koppen, USB-kabel, koffer,

vervangbare filters, gebruikershandleiding

Beveiliging

Lees deze instructies voordat u het product gebruikt

en volg de daarin opgenomen aanbevelingen bij het gebruik van het
apparaat.

Productbeschrijving [pagina 2 - f1]

1. Hoofd

2. Scherm weergeven

3. Aan/uit-knop

4. USB-oplaadpoort

5. Oplaadindicator (achterkant van apparaat)

Vervangbare zuigkoppen [pagina 2 - f2]

1. Kleine ronde zuigkop - Maakt het gemakkelijker om mee-eters van
moeilijk bereikbare plaatsen te verwijderen.

2. Ronde zuigkop - Vaculimheffen geeft een zacht, stimulerend
massage-effect dat de microcirculatie verbetert en de huid strakker
maakt.

3. Elliptische zuigkop - kan worden gebruikt in de ooghoeken,
neusvleugels en nagelriemen rond de mond.

4. Microkristallijne ronde zuigkop - Verwijdert dode deelties

en verhoornde epidermis, acnelittekens.

5. Microkristallijne zuigkop.

6. Microkristallijne kleine ronde zuigkop

Landen

1. Laad uw apparaat maximaal 8 uur op.

2. Zorg ervoor dat uw apparaat tijdens het opladen is uitgeschakeld.
3. U kunt het apparaat via een USB-kabel op de voeding aansluiten of
rechtstreeks op de computer.

4. Tijdens het opladen knippert de achteruitiaadindicator,

en wanneer deze volledig is opgeladen, blijft de oplaadindicator
branden.



Voorzorgsmaatregelen

« Droog uw handen af voordat u het apparaat gebruikt.

 Spoel het apparaat niet af en dompel het niet onder water.

« Voer dagelijkse huidverzorging uit na gebruik van dit apparaat.

« Gebruik geen andere mechanische gezichtsreinigingsapparaten
wanneer u dit apparaat gebruikt.

« Oefen niet te veel druk uit op uw huid wanneer u het gebruikt,
aangezien het apparaat zelf een sterke zuigkracht heeft.

« Zuignappen moeten worden gedesinfecteerd om vorming te
voorkomen

en de verspreiding van virale, bacteriéle en schimmelhuidziekten.

Contra-indicaties

« Actieve etterende acne

* Rosacea

* Retinoidentherapie

« Zuurbehandelingen, lasers - minimaal 4 weken interval véér
microdermabrasie

« Psoriasis

« Virale, bacteriéle en schimmelhuidziekten

« Vasculaire huid

« Neiging tot littekenvorming

« Gebroken huidcontinuiteit (verse wonden)

« Huidkanker of verdachte moederviekken in het te behandelen gebied
« Gezichtsvullers - minimaal 4 weken vor microdermabrasie, anders
kan het preparaat gaan bewegen.

« Was het apparaat niet met water, het apparaat is niet waterdicht.

Meer informatie over het bedrijf en de producten [pagina 2 - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



Nominal voltaj: 3.7v

Anma glict: <1,6W

Pil Kapasitesi: 400 mAh

Boyut: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

Terazi: 305g

Calisma zamani: > 100 dakika

Sarj siresi: 2 saat

Set sunlari igerir: 4 degistirilebilir baslik, USB kablosu, kasa,

degistirilebilir filtreler, kullanim kilavuzu

Giivenlik
Uriint kullanmadan énce liitfen bu talimatlari okuyun
ve cihazi kullanirken burada yer alan tavsiyelere uyun.

Uriin agiklamasi [sayfa 2 - 1]
1. Kafa

2. Goriintt ekrani

3. Gl diigmesi

4. USB sarj baglanti noktasi

5. Sarj gostergesi (cihazin arkasi)

Degistirilebilir emme basliklar [sayfa 2 - f2]

1. Kiigiik yuvarlak emme basglgi - Ulasiimasi zor yerlerden siyah
noktalarin ¢ikariimasini kolaylastirir.

2. Yuvarlak emme basligi - Vakumlu kaldirma, mikro dolagimi iyilestiren
ve cildi sikilagtiran yumusak, uyarici bir masaj etkisi saglar.

3. Eliptik emme basligi - gézlerin kdselerinde, burun kanatlarinda ve
agiz gevresindeki tirnak etlerinde kullanilabilir.

4. Mikrokristalin yuvarlak emme baslidi - Olileri giderir

Ve keratinize epidermis, sivilce izleri.

5. Mikrokristalin emme basligi.

6. Mikrokristalin kiiglik yuvarlak emme bashgi

Inis

1. Cihazinizi maksimum 8 saat sarj edin.

2. Cihazinizin sarj sirasinda kapali oldugundan emin olun.

3. Cihazi bir USB kablosu kullanarak gli¢ kaynagina veya dogrudan
bilgisayara baglayabilirsiniz.

4. Sarj sirasinda ters sarj gostergesi yanip séner,

ve tamamen sarj oldugunda sarj gostergesi agik kalir.



Onlemler

« Cihazi kullanmadan 6nce ellerinizi kurulayin.

« Cihazi durulamayin veya suya batirmayin.

« Bu cihazi kullandiktan sonra gtinliik cilt bakimini yapin.

« Bu cihazi kullanirken baska mekanik yiiz temizleme cihazlarini
kullanmayin.

« Cihazin emis glicti gii¢lii oldugundan, kullanirken cildinize ¢ok fazla
baski uygulamayin.

« Olusumu &nlemek igin vantuzlarin dezenfekte edilmesi gerekir

ve viral, bakteriyel ve fungal cilt hastaliklarinin yayilmasi.

Kontrendikasyonlar

« Aktif cerahatli sivilce

« Gl hastalig

* Retinoid tedavisi

« Asit tedavileri, lazerler - mikrodermabrazyondan en az 4 hafta 6nce
« Sedef hastalig

« Viral, bakteriyel ve fungal cilt hastaliklari

« Vaskiiler cilt

« Yara izi egilimi

« Kirik cilt devamliligi (taze yaralar)

« Tedavi edilen bolgede cilt kanseri veya stipheli benler

« Yiiz dolgu maddeleri - mikrodermabrazyondan en az 4 hafta énce, aksi
takdirde preparat hareket edebilir.

« Cihazi suyla yilkamayin, cihaz su gegirmez degildir.

Sirket ve iriinler hakkinda daha fazla bilgi [sayfa 2 - f3]
- www.beautifly.eu
- www.youtube.com/beautiflyeu



HomuHanHo HanpexeHue: 37V

OueHeHa cuna: <16W

Kanauurer Ha GaTepusita: 400 mAh

pasmep: 175 mm x 46 mm x 55,5 mm

BesHu: 305rp

PabotHo Bpeme: > 100 MuHyTH

Bpewme 3a 3apexaaHe: 2vaca

KomnnekTsbT chabpxa: 4 cmensiemn maew, USB kaben, kanbd,

CMeHsieM1 hunTpu, PEKOBOACTBO 3a yroTpeba

CurypHocT

Morisi, npoyeTeTe Ten UHCTPYKLWW, NPEaV Aa U3nonasare npoaykta

V1 criefjBaiiTe NPernopbKUTE, ChbPXKaLLW Ce B HEro, KOraTo varonasare
YCTPOWCTBOTO.

[o] Ha [ 2-f1]

1. Masa

2. ExpaH Ha aucnnes

3. ByToH 3a 3axpaHBaHe

4. USB nopT 3a 3apexaaHe

5. ViHavkartop 3a 3apexaaHe (0T3aj Ha YCTpOCTBOTO)

CmeHsieMu cMyKaTenHu rmaem [cTpanuua 2 - f2]

1. Marika kpbiTia 3acMyKBalLLia rrasa - YIecHsBa NpemMaxBaHeTo Ha YepHu
TOMYKM OT TPYAHOAOCTBLMHW MecTa.

2. Kpbrna 3acmyksalla rnaea - BakyyMHUSIT TUAPTUHT faBa HeXeH,
CTUMYNMPALL MacaxeH edeKT, KOMTO NoAoGPsBa MAKPOLIMPKYNaLMSATa 1 CTsira
KoXara.

3. EnuncosuaHa 3acMykeallia riasa - MOXe f1a Ce U3on3sa B bIuTe Ha
OUMTE, KPUTIETE Ha HOCA 1 KOXMUKITE OKOMO yeTaTa.

4. MUKpOKpUCTanHa kpbifia cMykaTernHa raga - OTCTpaHsisa MbpTBUTe

1 KepaTUHIU3VPaH envaepMIC, Genesn ot akHe.

5. MUKpOKpUCTanHa CMyKaTernHa raga.

6. M1KpOKpUCTanHa Marnka Kpbria CMyKaTernHa rmasa

Kauane

1. 3apexpaliTe yCTPONCTBOTO CU 3a MakcuMym 8 vaca.

2. YBepere ce, Ye BaLLETO YCTPOICTBO € M3KIIOHEHO, I0KaTO Ce 3apexaa.

3. MoxeTe fja CBbpXKETE YCTPOMNCTBOTO KbM 3axpaHBaHeTo 4pe3 USB kaben
WN1 AMPEKTHO KbM KOMMIOTbPA.

4. [lokato ce 3apexaa, HAUKaTopbT 3a 06paTHO 3apexaaHe mura,

M KOraTo e HarbIIHO 3ape/ieH, MHAVKATOPBT 3a 3apeXx/aaHe 0CTaBa BKITIOHEH.



MpeanasHn mepku

« MopacyLueTe pbLETe C1 MPEav Aa M3Mon3sare YCTPONCTBOTO.

* He uannaksaiite n He noTansiite yCTPOMCTBOTO MoA BoAA.

* V138bpLUBANITE ©XE/IHEBHA rPYKa 3a KOXaTa Criefl U3Mon3saHe Ha To3n ypef.
« He nanonseaiite apyrv 7 3a nou Ha nuueto,
KOraTo M3Monagare ToBa YCTPOIICTBO.

* He HaTucKaiiTe TBbpAE MHOTO KoXaTa Ci, KOraTo ro 13nonasare, Thii kato
CaMOTO YCTPOVCTBO MMa CUTHO 3aCMYKBaHE.

« BeHpyaute TpsbBa Aa ce Ae3nHekumpar, 3a Aa ce nsberHe obpasyBaHeTo
um

W pasnpoCTPaHEHNETO Ha BUPYCHW, BaKTepnanim 1 reBuUHI KOXHI
3abonssaHms.

MpoTtuBonokasanus

* AKTUBHO FHOWHO akHe

+ Posauest

« PeTuHouaHa Tepanust

* KUCEnMHHI NpoLieaypu, nasepw - MoHe 4 CeAMULI MHTepBan npeav
Mukpoaepmabpasvo

« MNcopuasnc

* BupycHu, Gakteprantu n rebruyHn KoxHM 3abonssaHus

+ CbaoBa Koxa

« CKNOHHOCT KbM Genean

« HapylueHa HenpeKLCHATOCT Ha koxata (MPECHN paHK)

« PaK Ha koxaTa unv nofo3puteriHmi 6eHky B TpeTupaHara 3oHa

* GUITBPY 33 IULIE - OHE 4 CEAMMLIA NPeaV MUKpOAepMabpasio, B MPOTUBEH
Cryyail NpenapaTbT MOXe Aa Ce pasMecTy.

* He mwuiiTe yCTPONCTBOTO € BOAA, YCTPOWCTBOTO HE € BOAOYCTONYMBO.

Moseye MH(opmauya 3a KOMNaHUATa U NPOAYKTUTE
[cTpanumua 2 - f3]

- www.beautifly.eu

- www.youtube.com/beautiflyeu



AR

 Shealn sastid ses s 5lldue slidielle) el
J\.@AJHJAHM]AL&); 1SS )4 Sl Cadatis jealaadindy,
w3y Bladls jd alaiidndi Jgall uS!«u\Ml.m_aYUm 1S anaaiy,
S iaillaa il Ol S b any
m)hﬂl,m)usﬂl,m,}s!\muluaba\ﬂ}um\,

35a
-.Ltduwuhud?l
L;A)}l\ 3

sifpllo al
« il o) ja) U8 il 4 e Ji Y e 33 - J)m}‘wu_.h,ul
M&m

MM.}M)M\}M}M\MAH\QA‘)A\J\

m}‘ﬂlm}_}l

Lol ) Gl

“(faz s ) M\Mlm)lwl

+leadle ay ikl 838 st L f aladl o la

= pat Y g ealall g0 sl e (8 \‘}J;&Lumds ﬁ)}lg_ﬂ)m;

selalla e e Jlealcelall Seall Juss Y,
il A4S 2l d s e slaall (3033 30 [ 24080 - 3]

-wwwbeautiflyeu
-wwwyoutube.com/beautiflyeu



AR

<837 Akl

<Ll16 Adiaalls g8l

w1400 Al 8
eh555xeh46xeh175 i
#2305 O oalt

>i38:100 Jellcd g

o Silels ',;..J‘ A 5
B eJaallalils 55,4 USBedale e (5 fiatie gana
PECHRTEREN T U

idas
il \Mldﬁu&ﬂd\n&ac\)ﬁ@}
el ?lm\mmu sl Gl 5,

iall i s [2Andeall -
o

ol 2

Akl ,5.3

oaiiiie 4USB

(el e ilad c)a-“) ol i

DAL AN e 55 [Rdniea- 2
ST sl sl 5 A3 gl a S )Mﬁ)ug;wb
| | azaay,
u\)yum)mjgukldﬂm)uﬂtl)shg)lléu )JM.L&»IL)JJ 2
Alali 3y s4sdal e VI,
55l lanial sl 5 5 daal it oSapn d,mrwrwb 3
I s,
il - Tl ol yeiasa i T, 4
LT CIS s s )‘u&\ N
il 3 a0 Bl Gl 5 5,
Ol g5 pallpe s jraalaili ol )6

Ll

el 8lalaiisadd fen ookl

ol o ln Juseti i e oS5 2]

USRI jsae Sealldin ,@sﬂ BUSB i 522815 plsa o,
i) s e e AL 4

Sl a8 il e Jas e JalSlbaia Saiileric

A gial

« eall szl il s,
wolall o jend i Jall Gy,




Urzadzenie zostato wprowadzone do obrotu po 13.08.2005r.

PL:  Urzadzen elekirycznych i elektronicznych oraz  baterii
i akumulatoréw nie mozna fgczy¢ wraz z innymi odpadami domowymi.
Informuje o tym symbol przekreslonego kosza umieszczony na
opakowaniu. Zuzyte urzadzenia elektryczne i elektroniczne oraz baterie i
akumulatory nalezy przekaza¢ do lokalnych punktéw selektywnego
Zzbierania odpadéw lub do sprzedawcy, a o szczegéty dowiadywac sie w
swojej gminie. Sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie i akumulatory
mogg zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny oraz czgsci
sktadowe szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia ludzi. Nieprawidtowe
obchodzenie sig z nimi lub ich uszkodzenie moze doprowadzi¢ przy dalszej
utylizacji lub recyklingu sprzetu do uszczerbku na zdrowiu lub
zanieczyszczenia $rodowiska.

EN: Electrical and electronic equipment, as well as batteries and
accumulators, must not be mixed with other household waste. This is
indicated by the crossed-out wheeled bin symbol on the packaging. Used
electrical and electronic equipment, as well as batteries and accumulators,
should be taken to local waste collection points or returned to the seller, and
further details can be obtained from your municipality. Electrical and
electronic equipment, as well as batteries and accumulators, may contain
hazardous substances, mixtures and harmful components that are
dangerous for thea environment and human health. Improper handling or
damage to these items can lead to health problems or environmental
pollution during the disposal or recycling of equipment.



PL EN

Skrécona
deklaracja
zgodnosci

Producent niniejszym na wylgczng wtasng odpowiedzialno$¢ oswiadcza,
ze produkt Derma Glow Pro jest zgodny z dyrektywg Parlamentu
Europejskiego i Rady 2014/35/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie
harmonizacji ustawodawstw panstw cztonkowskich odnoszacych sig do
udostgpniania na rynku sprzetu elekirycznego przewidzianego do
stosowania w okreslonych granicach napiecia, dyrektywg Parlamentu
Europejskiego i Rady 2014/30/UE z dnia 26 lutego 2014 r. w sprawie
harmonizacji ustawodawstw panstw cztonkowskich odnoszacych sig do
kompatybilnosci  elektromagnetycznej, oraz dyrektywa Parlamentu
Europejskiego i Rady 2011/65/UE z dn. 8 czerwca 2011 r. w sprawie
ograniczenia stosowania niektérych niebezpiecznych substancji w
sprzecie elektrycznym i elektronicznym, wraz z dyrektywg delegowang
Komisji (UE) 2015/863 z dnia 31 marca 2015 r. zmieniajacg zatacznik Il do
dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/65/UE w odniesieniu do
wykazu substancji objetych ograniczeniem. Peina tres¢ deklaracji
zgodnosci dostepna jest pod adresem internetowym:

EN: The manufacturer hereby declares, on their sole responsibility, that the
product Derma Glow Pro complies with the Directive of the European
Parliament and of the Council 2014/35/EU of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making
available on the market of electrical equipment designed for use within
certain voltage limits, the Directive of the European Parliament and of the
Council 2014/30/EU of 26 February 2014 on the harmonization of the laws
of the Member States relating to electromagnetic compatibility, and the
Directive of the European Parliament and of the Council 2011/65/EU of 8
June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment, together with Commission Delegated
Directive (EU) 2015/863 of 31 March 2015 amending Annex Il to Directive
2011/65/EU with regard to the list of restricted substances. The full text of
the Declaration of Conformity is available at:

https://beautifly.eu/deklaracje
Importer: Beautifly Sp. z 0.0. Plac Bankowy 2, 00-095 Warszawa, Polska
Model: Derma Glow Pro



